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Жодна частина цього керівництва, включаючи описи виробів та ПЗ у ній, не може бути 
відтворена, передана, переписана, збережена на пристрої пам'яті або перекладена іншою 
мовою жодним способом і в жодній формі, крім тієї документації, яку користувач зберігає для 
подальшого користування, без письмової згоди ASUSTeK Computer Inc. (“ASUS”).

Гарантію на виріб та обслуговування не буде продовжено, якщо: (1) виріб ремонтували, 
модифікували або видозмінили, крім тих випадків, коли ремонт, модифікація або видозміни 
були письмово схвалені ASUS; або (2) серійний номер виробу видалений або відсутній.

ASUS НАДАЄ ЦЕ КЕРІВНИЦТВО "ЯК Є", БЕЗ ЖОДНИХ ГАРАНТІЙ, ВИСЛОВЛЕНИХ АБО ТАКИХ, 
ЩО МАЮТЬСЯ НА УВАЗІ, ВКЛЮЧАЮЧИ, АЛЕ НЕ ОБМЕЖУЮЧИСЬ ГАРАНТІЯМИ АБО УМОВАМИ 
ТОВАРНОЇ ПРИДАТНОСТІ АБО ВІДПОВІДНОСТІ ПЕВНІЙ ЦІЛІ. ЗА ЖОДНИХ ОБСТАВИН ASUS, ЙОГО 
ДИРЕКТОРИ, КЕРІВНИКИ, СЛУЖБОВЦІ АБО АГЕНТИ НЕ НЕСУТЬ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ЗА БУДЬ-ЯКІ 
ПРЯМІ, ОСОБЛИВІ, ВИПАДКОВІ АБО НАСЛІДКОВІ ПОШКОДЖЕННЯ (ВКЛЮЧАЮЧИ ВТРАТУ 
ПРИБУТКУ, ВТРАТУ БІЗНЕСУ, ВТРАТУ ПРИДАТНОСТІ АБО ДАНИХ, ПЕРЕРВУ БІЗНЕСУ ТОЩО), НАВІТЬ 
ЯКЩО ASUS ПОПЕРЕДЖАЛИ ПРО МОЖЛИВІСТЬ ВИНИКНЕННЯ ТАКИХ ПОШКОДЖЕНЬ ЧЕРЕЗ 
БУДЬ-ЯКИЙ ДЕФЕКТ АБО ПОМИЛКУ В ЦЬОМУ КЕРІВНИЦТВІ АБО ВИРОБІ.

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ ТА ІНФОРМАЦІЯ У ЦЬОМУ КЕРІВНИЦТВІ ПОДАНІ ВИКЛЮЧНО ЯК 
ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ І МОЖУТЬ ЗМІНЮВАТИСЯ БЕЗ ПОПЕРЕДЖЕННЯ. ЇХ НЕ СЛІД РОЗГЛЯДАТИ 
ЯК ГАРАТНІЮ З БОКУ ASUS. ASUS НЕ НЕСЕ ЖОДНОЇ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ЗА БУДЬ-ЯКІ ПОМИЛКИ 
АБО НЕТОЧНОСТІ, ЯКІ МОЖУТЬ ТРАПИТИСЯ В КЕРІВНИЦТВІ, ВКЛЮЧАЮЧИ ОПИСАНІ В НЬОМУ 
ВИРОБИ І ПЗ.

Назви вирбів та корпорацій у цьому керівництві можуть як бути, так і не бути зареєстрованими 
торговими марками або копірайтами відповідних компаній і використовуються лише для 
позначення або пояснення на користь їхнього власника, без наміру порушити авторські права. 
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Контактна інформація виробника

ASUSTeK COMPUTER INC.
Адреса компанії		  15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Загальна інформація за телефоном		  +886-2-2894-3447
Факс 			   +886-2-2890-7798
Електронна пошта		  info@asus.com.tw
Веб-сайт		  www.asus.com.tw

Технічна підтримкаt
Загальна інформація за телефоном		  +86-21-38429911
Технічна підтримка он-лайн		  support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Америка)
Адреса компанії		  800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA 
Загальна інформація за телефоном 		  +1-510-739-3777
Факс			   +1-510-608-4555
Веб-сайт		  usa.asus.com

Технічна підтримкаt
Загальна інформація за телефоном 		  +1-812-282-2787
Номер факса технічної підтримки		  +1-812-284-0883
Технічна підтримка он-лайн		  support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Німеччина та Австрія)
Адреса компанії		  Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Факс			   +49-2102-959911
Веб-сайт		  www.asus.de
З питань розповсюдження		  www.asus.de/sales

Технічна підтримкаt
Загальна інформація за телефоном (Компонент)	 +49-1805-010923*
Загальна інформація за телефоном (Система/Портативний 
	         комп’ютер/Еее/РК-екран)		  +49-1805-010920*
Номер факса технічної підтримки		  +49-2102-9599-11
Технічна підтримка он-лайн		  support.asus.com

* 0,14 євро/хвилину зі стаціонарних телефонів у Німеччині; 0,42 євро/хвилину з мобільного 
телефону. 
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Примітки

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:
•	 This device may not cause harmful interference, and
•	 This device must accept any interference received including interference that may cause  
	 undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:
•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the  
	 receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could 
void the user’s authority to operate the equipment.

Canadian Statement
Industry Canada, Class B
This class “B” digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe “B” est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)
The following items were completed and are considered relevant and sufficient:
•	 Essential requirements as in [Article 3]
•	 Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
•	 Testing for electric safety according to [EN 60950]
•	 Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
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CLASS 1 LASER PRODUCT

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser 
Notice No. 50, dated June 24, 2007.

電子信息產品污染控制標示：圖中之數字為產品之環保使用期

限。僅指電子信息產品中含有的有毒有害物質或元素不致發生

外洩或突變從而對環境造成污染或對人身、財產造成嚴重損害

的期限。

備註：此產品所標示之環保使用期限，係指在一般正常使用狀況下。

Safety Certifications 

•	 C-Tick Mark: N13219 •	 BSMI Certification: R41108

 CE Mark Warning
This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in 
which case the user may be required to take adequate measures.
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Перевірте комплект ігрової миші ASUS GX850 ROG на наявність наступних предметів:
•	 Миша для гри ASUS GX850 ROG
•	 Стисле керівництво для початку експлуатації
•	 CD підтримки

Якщо будь-який із вказаних предметів пошкоджений або відсутній, негайно 
зверніться до розповсюджувача.

До комплекту входять

Технічні характеристики

Назва виробу Лазерна миша GX850

Підтримка операційної 
системи

Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7

Габарити (mm) Миша: 124(L) x 72(W) x 42(H)
Довжина кабелю 1.9M
Маса Миша:  150g

Кнопки/перемикачі
1 х Ліва кнопка / Права кнопка / Коліщатко прокручення
2 х бокові кнопки
1 х �перемикач DPI

Чіткість 1250 / 2000 / 3500 / 4500 / 5000dpi (за замовчанням)

Номінальне значення 
напруги

5V, 100mA

Інтерфейс USB

Технічні характеристики можуть змінюватися без попередження.

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to 
enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin 
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in 
municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

DO NOT throw the battery in municipal waste. This symbol of the crossed out wheeled 
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

REACH
Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) 
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH 
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.
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Знайомство з ігровою мишею ASUS GX850 ROG

Вигляд згори Вигляд збоку

1
6

4

5

Ігрова миша ASUS GX850 ROG оснащена лівою та правою кнопками, коліщатком 
прокручення, двома боковими кнопками,  і спеціально створений перемикач DPI.

Ліва кнопка

Перемикач DPI

Коліщатко 
прокручення

Права кнопка

Бічні кнопки

Підключення ігрової миші ASUS GX850 ROG

Підключіть ігрову мишу ASUS GX850 ROG до порту USB на комп’ютері.

Особисті налаштування ігрової миші ASUS GX850 ROG
Компакт-диск підтримки включає спеціально створену програму, яку можна 
інсталювати, щоб максимально використовувати всі функції миші. Вставте 
компакт-диск підтримки до оптичного дисководу і виконуйте інструкції на екрані, 
щоб завершити інсталяцію.

Якщо на комп’ютері НЕ активовано автозапуск, перегляньте вміст компакт-диску 
підтримки і знайдіть файл setup.exe. Двічі клацніть по файлу setup.exe і виконуйте 
інструкції на екрані, щоб завершити інсталяцію.
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Коли програма успішно інстальована, двічі клацніть по піктограмі ROG   
у ділянці повідомлень Windows®, Клацніть по Start (Старт) > All Programs (Всі 
програми) > ASUS Gaming Mouse GX850 (Ігрова миша ASUS GX850 ) > ASUS ROG 
Gaming Mouse GX850 (Ігрова миша ASUS ROG GX850), щоб запустити програму.
Якщо з’являється екран, показаний нижче, увімкніть ігрову мишу ASUS GX850 до 
порту USB на комп’ютері та клацніть по ОК, щоб перезапустити програму.

Запуск програми

Головне меню

1

4
5

6

9

15
16

2
3

8 71314 12 1011

17

21
22

20

19

18
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Пункт Опис

1. Виберіть з випадного списку функцію для кожної кнопки / дії. 
* Подробиці – в таблиці на наступній сторінці.

2. Клацніть, щоб вибрати чіткість з випадного списку.

3. Пересуньте повзун, щоб регулювати швидкість прокручення.

4. Пересуньте повзун, щоб регулювати швидкість подвійного клацання.

5. Двічі клацніть по цій піктограмі, щоб перевірити поточну швидкість подвійного 
клацання.

6. Клацніть, щоб зберегти внесені зміни у вибраному профілі.

7. Клацніть, щоб застосувати вибраний профіль.

8. Клацніть, щоб відмінити зміни, які Ви зробили, і закрити екран.

9. Клацніть, щоб зберегти зміни, які Ви зробили, і закрити екран.

10. Клацніть, щоб відновити останні налаштування, які Ви зробили.

11. Клацніть, щоб регулювати чутливість миші.

12. Поставте відмітку, щоб активувати або вимкнути зміну чутливості миші, регулюючи 
значення за віссю Х і/або Y.

13. Клацніть, щоб викликати вікно налаштувань макро. Подробиці див. на стор. 12.

14. Клацніть, щоб викликати вікно Preferences (Улюблене). Подробиці див. на стор. 13.

15. Клацніть, щоб створити новий профіль.
*25 – це максимальна кількість дозволених налаштувань профілів.

16. Клацніть, щоб імпортувати профіль з комп’ютера.

17. Клацніть, щоб експортувати профіль на комп’ютер.

18. Клацніть, щоб вибрати частоту запитів з випадного списку.

19. Двічі клацніть по назві профілю, щоб змінити її.

20. Синя крапка поруч із пунктом означає активний профіль.

21. Клацніть, щоб зробити дублікат вибраного профілю.

22. Клацніть, щоб видалити вибраний профіль. 
* Активний профіль неможливо видалити.
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Пункт Опис
Ліва кнопка Наслідує поведінку стандартної лівої кнопки миші.

Права кнопка Наслідує поведінку стандартної правої кнопки миші.

Кнопка 
прокручення

Коли вона вибрана, натисніть кнопку, щоб прокручувати як звичайно.

Спалах вогню Коли вибрана функція, натискайте на цю кнопку, щоб стріляти вогнем у грі, 
де наступають клацанням кнопки, що дорівнює потрійному клацанню лівою 
кнопкою миші. ���������������������������    Подробиці див. на стор. 14.

На сторінку 
вперед

Коли вибрана функція, натискайте на цю кнопку, щоб перейти на наступну 
сторінку перегляду, що дорівнює натисненню <Alt + Права кнопка>.

На сторінку назад Коли вибрана функція, натискайте на цю кнопку, щоб перейти на попередню 
сторінку перегляду, що дорівнює натисненню <Alt + Ліва кнопка>.

Макро Коли вибрано цей режим, натисніть на цю кнопку, щоб запустити команду 
або серію команд, які можна редагувати в меню Macro Profile Management 
(Керування макро-профілю). ���������������������������    Подробиці див. на стор. 15.

Запуск програми Коли вибрано функцію, натисніть на кнопку, щоб запустити вказану Вами 
програму. ���������������������������    Подробиці див. на стор. 16.

Налаштування 
одного дотику

Коли вибрано функцію, натисніть на кнопку, щоб запустити цю програму.

Мій комп’ютер Коли вибрано функцію, натисніть на цю кнопку, щоб відкрити вікно My 
Computer (Мій комп’ютер).

Веб-браузер Коли вибрано функцію, натисніть на кнопку, щоб запустити веб-браузер за 
замовчанням.

Поштовий Клієнт Коли вибрано функцію, натисніть на кнопку, щоб запустити задачу 
електронної пошти за замовчанням.

Без звуку Коли це вибрано, натисніть кнопку, щоб вмикати/вимикати звук.

Програвач медіа/
Програти Пауза

Коли це вибрано, натисніть кнопку, щоб запустити програвач медіа за 
замовчанням, або програти / поставити на паузу відтворення з активного 
програвача медіа.

Перемикач задач Коли вибрана функція, натискайте на цю кнопку, щоб перемикатися між 
працюючими задачами, що дорівнює натисненню <Alt + Tab>.
* Ця функція працює лише у Windows® 7 і Vista.

Прокрутити 
вперед /
Назад

Коли це вибрано, натисніть на кнопку, щоб прокрутити вперед/назад, як це 
робить коліщатко.
* ��������������������������������������������������������������������������              Ця функція працює лише у задачах Microsoft® Office у Windows® 7 / Vista. 
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Меню налаштувань макро	

Пункт Опис

1. Клацніть, щоб почати запис натиснень на клавіші, і клацніть знову, щоб зупинити.
* Можна записати максимум 120 натисків для кожного профілю.

2. Поставте відмітку, щоб ігнорувати всі затримки між натисненням на клавіші.

3. Показує записані натиснення на клавіші та затримки під час запису.

4. Клацайте, щоб пересуватися вгору/вниз по вибраних натисненнях на клавіші та 
затримках під час запису.

5. Клацніть, щоб ввести затримку.

6. Клацніть, щоб вибрати час затримки, який бажаєте вставити.

7. Клацніть, щоб вибрати режим повторення.
• �Один на клацання: Виберіть виконати макро-профіль один раз, клацнувши 

кнопкою миші.
• �Клацніть, щоб повторити, потім клацніть, щоб зупинити: Виберіть повторити 

виконання макро-профілю, клацаючи кнопкою миші, і знову клацніть, щоб 
зупинити.

• Клацніть, щоб повторити: Виберіть, скільки разів повторити макро-профіль під   
час клацання кнопкою миші. Виберіть кількість повторень з випадного списку.

• �Натисніть, щоб повторити: Виберіть, щоб повторити виконання макро-профілю, 
коли Ви утримуєте кнопку миші та відпускаєте кнопку, щоб зупинити.

8. Клацніть, щоб зберегти зміни, внесені у вибраний профіль.

5

7

8

11 10 9

1 2

12

13
14

3

4

6

15

продовження на наступній сторінці
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Пункт Опис

1. Поставте відмітку, щоб показувати піктограму ROG в ділянці повідомлень Windows. 

2. Поставте відмітку, щоб активувати функцію екранного показу.

3. Клацніть, щоб зберегти зміни, які Ви зробили, і закрити екран.

4. Клацніть, щоб відмінити зміни, які Ви зробили, і закрити екран.

Меню улюбленого

3 4

2
1

Пункт Опис
9. Клацніть, щоб відмінити зміни, які Ви зробили, і закрити екран.

10. Клацніть, щоб зберегти зміни, які Ви зробили, і закрити екран.

11. Клацніть, щоб призначити вибраний профіль для кнопки миші.

12. Клацніть, щоб створити новий макро-профіль.
*25 – це максимальна кількість дозволених налаштувань профілів.

13. Клацніть, щоб видалити вибраний макро-профіль.

14. Клацніть, щоб зробити дублікат вибраного макро-профілю.

15. Двічі клацніть по назві профілю, щоб змінити її.
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Меню «Спалах вогню»

Пункт Опис

1. Клацніть, щоб запустити меню «Спалах вогню».

2. Клацніть, щоб вибрати режим спалаху вогню.
• Режим 3 раз: Виберіть три вогненні постріли, клацнувши кнопкою миші.
• Режим 5 раз: Виберіть п’ять вогненних пострілів, клацнувши кнопкою миші.
• Повністю автоматичний режим: Виберіть щоб стріляти автоматично, клацнувши 

кнопкою миші, та клацнувши знову, щоб зупинитись.

3. Клацніть, щоб зберегти зміни, які Ви зробили, і закрити екран.

4. Клацніть, щоб відмінити зміни, які Ви зробили, і закрити екран.

2

4
3

1
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Меню макро-налаштувань

Пункт Опис

1. Клацніть, щоб запустити меню макро-налаштувань.

2. Клацніть, щоб призначити вибраний профіль для кнопки миші.

3. Синя крапка поруч із пунктом позначає активний макро-профіль.

3

2

1
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Меню вибору програми

Пункт Опис

1. Клацніть, щоб запустити меню вибору програми.

2. Введіть назву «швидкого виклику» програми, яку бажаєте запускати клацанням по 
кнопці миші.

3. Виберіть програму, яку бажаєте запускати клацанням по кнопці миші.

4. Клацніть, щоб відмінити зміни, які Ви зробили, і закрити екран.

5. Клацніть, щоб зберегти зміни, які Ви зробили, і закрити екран.

2

3

1

5 4
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Меню панелі задач

1

3
2

4
5
6

Пункт Опис

1. Коли програма правильно інстальована, логотип ROG з’являється на панелі задач.

2. Клацніть, щоб запустити головне меню цієї програми.

3. Клацніть, щоб відвідати офіційний сайт ASUS.

4. Клацніть, щоб активувати /вимкнути функцію екранного показу.

5. Клацніть, щоб вийти з цієї програми.

6. Клацніть, щоб перевірити версію задачі та драйвера.
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Користування перемикачем DPI

Натисніть на перемикач DPI згори на ігровій миші ASUS GX850 ROG, щоб вибрати 
значення DPI і змінити чіткість миші. Світлодіоди поруч із перемикачем DPI 
світяться, коли Ви натискаєте на кнопку. Див. таблицю нижче про значення 
світлодіодів.

Кількість 
світлодіодів, які 

світяться 
Значення

0 1250 dpi

1 2000 dpi

2 3500 dpi

3 4500 dpi

4 5000 dpi
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